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Perspektive / Perspective / Perspective / Perspectiva / Perspectief
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G = Griffhöhe / Handle position / Hauteur de poignée / La manilla / Krukhoogte
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Schraublage / Screw position / Position de la vis / Posición del tornillo / Schroefpositie
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G = Griffhöhe / Handle position / Hauteur de poignée / La manilla / Krukhoogte



A A

B B

C C

D D

E E

Ansichten / Views / Vues / Puntos de vista / Keer bekeken
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Fräsmaße / Milling dimensions / Fraisage dimensions / Dimensiones de fresado / 
Freesafmetingen
T-SL U2403 AVU FAB1 P SKG UMV2 RS (LS)*
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Einbausituationen / Installation situations / Situations d'installation / 
Situaciones de instalación / Installatiesituaties
T-SL U2403 AVU FAB1 P SKG UMV2 RS (LS)*
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B¹ - B¹ = Abdeckkappe / cap / capot de recouvrement /  tapa embellecor / afdekplaat
B² - B² = Magnetauslöser / magnetic trigger / déclencheur magnétique / disparador magnético / magneet activeering
C¹ - C¹ = Einsatzwinkel / Latch plate / Angle d’insertion / Resbalon / Inzethoek 
C² - C² = Türöffner / Electric release / Gâche électrique / Cerraderos electricos / Electronische deuropenener
C³ - C³ = Tagesfalle / Daytime latch / Gâche journalière / Pestillo día / Dagschoot
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Katalogdarstellung / Catalog views / Vues du catalogue / Puntos de vista del catálogo / 
Keer bekeken Catalogus
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G = Griffhöhe / Handle position / Hauteur de poignée / La manilla / Krukhoogte


